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KỆ TÁN PHẬT 
 

Pháp vƣơng vô thƣợng tôn 

Tam giới vô luân nhất 

Thiên nhân chi đạo sƣ 

Tứ sanh chi từ phụ. 

Ƣ nhất niệm quy y 

Năng diệt tam kỳ nghiệp 

Xƣng dƣơng nhƣợc tán thán 

Ức kiếp mạc năng tận. 

 

QUÁN TƢỞNG 

 

Năng lễ sở lễ tánh không tịch 

Cảm ứng đạo giao nan tƣ nghị 

Ngã thử đạo tràng nhƣ đế châu 

Thập phƣơng chƣ Phật ảnh hiện trung 

Ngã thân ảnh hiện chƣ Phật tiền 

Đầu diện tiếp túc quy mạng lễ. 
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KỆ TÁN PHẬT 
 

Đấng Pháp Vƣơng vô thƣợng 

Ba cõi chẳng ai bằng 

Thầy dạy khắp trời ngƣời 

Cha lành chung bốn loài. 

Quy y tròn một niệm 

Dứt sạch nghiệp ba kỳ 

Xƣng dƣơng cùng tán thán 

Ức kiếp không cùng tận. 
  

 QUÁN TƢỞNG 
 

Phật chúng sanh tánh thƣờng rỗng lặng 

Đạo cảm thông không thể bàn 

Lƣới đế châu ví đạo tràng 

Mƣời phƣơng Phật bảo hào quang sáng 

ngời 

Trƣớc bảo tọa thân con ảnh hiện 

Cúi đầu xin thệ nguyện quy y. 
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Chí tâm đảnh lễ: Nam mô tận hƣ 

không, biến pháp giới, quá, hiện, vị 

lai, thập phƣơng chƣ Phật, Tôn pháp, 

Hiền, Thánh, Tăng, thƣờng trụ Tam 

Bảo. (1 lạy) 

Chí tâm đảnh lễ: Nam mô Ta Bà 

Giáo Chủ Bổn Sƣ Thích Ca Mâu Ni 

Phật, Đƣơng Lai Hạ Sanh Di Lặc Tôn 

Phật, Đại Trí Văn Thù Sƣ Lợi Bồ Tát, 

Đại Hạnh Phổ Hiền Bồ Tát, Hộ Pháp 

Chƣ Tôn Bồ Tát, Linh Sơn Hội  

Thƣợng Phật Bồ Tát. (1 lạy) 

  Chí tâm đảnh lễ: Nam mô Tây 

Phƣơng Cực Lạc Thế Giới Đại từ Đại 

bi Tiếp dẫn Đạo Sƣ A Di Đà Phật, Đại 

Bi Quán Thế Âm Bồ Tát, Đại Thế Chí 

Bồ Tát, Đại Nguyện Địa Tạng Vƣơng 

Bồ Tát, Thanh Tịnh Đại Hải Chúng 

Bồ Tát. (1 lạy) 
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Chí tâm đảnh lễ: Nam Mô Tận Hƣ 

Không, Biến Pháp Giới, Quá, Hiện, Vị 

Lai Thập Phƣơng Chƣ Phật, Tôn Pháp, 

Hiền, Thánh Tăng, Thƣờng Trụ Tam 

Bảo. (1 lạy)  

Chí tâm đảnh lễ: Nam mô Ta Bà 

Giáo Chủ Bổn Sƣ Thích Ca Mâu Ni 

Phật, Đƣơng Lai Hạ Sanh Di Lặc Tôn 

Phật, Đại Trí Văn Thù Sƣ Lợi Bồ Tát, 

Đại Hạnh Phổ Hiền Bồ Tát, Hộ Pháp 

chƣ tôn Bồ Tát, Linh Sơn Hội Thƣợng 

Phật Bồ Tát. (1 lạy)  

Chí tâm đảnh lễ: Nam Mô Tây 

Phƣơng Cực Lạc Thế Giới Đại Từ Đại 

Bi tiếp dẫn đạo sƣ A Di Đà Phật, Đại Bi 

Quán Thế Âm Bồ Tát, Đại Thế Chí Bồ 

Tát, Đại Nguyện Địa Tạng Vƣơng Bồ 

Tát, Thanh Tịnh Đại Hải Chúng Bồ 

tát.  (1 lạy)  
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TÁN LƢ HƢƠNG 

 

Lƣ hƣơng xạ nhiệt  

Pháp giới mông huân  

Chƣ Phật hải hội tất diêu văn  

Tùy xứ kiết tƣờng vân  

Thành ý phƣơng ân  

Chƣ Phật hiện toàn thân.   

Nam mô Hƣơng Vân Cái Bồ tát 

Ma Ha Tát. (3 lần)  
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TÁN LƢ HƢƠNG 

 

Kim lƣ vừa bén chiên đàn 

Khắp xông pháp giới đạo tràng mƣời 

phƣơng 

Hiện thành mây báu kiết tƣờng 

Chƣ Phật rõ biết ngọn hƣơng chí thiền 

Pháp thân toàn thể hiện tiền 

Chứng minh hƣơng nguyện phƣớc liền 

ban cho. 

Nam Mô Hƣơng Vân Cái Bồ Tát Ma Ha 

Tát. (3 lần) 
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TÁN PHẬT 

 

A Di Đà Phật thân kim sắc 

Tƣớng hảo quang minh vô đẳng luân 

Bạch hào uyển chuyển ngũ tu di 

Cám mục trừng thanh tứ đại hải 

Quang trụng hóa phật vô số ức 

Hóa Bồ Tát chúng diệc vô biên 

Tứ thập bát nguyện độ chúng sanh 

Cửu phẩm hàm linh đăng bỉ ngạn.  

Nam Mô Tây Phƣơng Cực Lạc Thế 

Giới đại từ đại bi tiếp dẫn Đạo sƣ A Di 

Đà Phật. 
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TÁN PHẬT 

 

A Di Đà Phật sắc thân vàng 

Tƣớng tốt không gì thể sánh ngang 

Mắt biếc lắng trong trùm bốn biển 

Tu di rực rỡ ngập hào quang 

Trong ánh quang minh vô số Phật 

Ứng thân Bồ tát hiện vô vàn 

Bốn mƣơi tám nguyện vì sanh chúng 

Chín loài noi đƣờng bến giác sang. 

Nam Mô Tây Phƣơng Cực Lạc Thế 

Giới đại từ đại bi tiếp dẫn Đạo sƣ A 

Di Đà Phật. 
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TÁN LIÊN TRÌ 
 

 

Liên trì hải hội, Di Đà Nhƣ Lai 

Quán Âm Thế Chí tọa liên đài 

Tiếp dẫn thƣợng kim giai 

Đại thệ hoằng khai 

Phổ nguyện ly trần ai 

Nam Mô Liên Trì Hải Hội Phật, Bồ 

Tát Ma Ha Tát. (3 lần) 

Nam Mô Bổn Sƣ Thích Ca Mâu Ni 

Phật. (3 lần)  
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TÁN LIÊN TRÌ 
 

Liên Trì Hải Hội, Di Đà Nhƣ Lai 

Quán Âm Thế Chí ngự đài sen 

Tiếp dẫn lên thềm vàng 

Đại thệ rộng mở 

Phổ nguyện thoát trần ai 

Nam Mô Liên Trì Hải Hội Phật, Bồ Tát 

Ma Ha Tát. (3 lần) 

Nam Mô Bổn Sƣ Thích Ca Mâu Ni Phật. 

(3 lần)  
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KHAI KINH KỆ 
 

Vô thƣợng thậm thâm vi diệu pháp  

Bá thiên vạn kiếp nan tao ngộ  

Ngã kim kiến văn đắc thọ trì  

Nguyện giải Nhƣ Lai chân thật nghĩa.  

Nam mô Bổn Sƣ Thích Ca Mâu Ni 

Phật. (3 lần)  
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KỆ KHAI KINH  
 

Phật pháp cao siêu rất thẳm sâu 

Trăm ngàn muôn kiếp khó tìm cầu 

Con nay nghe thấy chuyên trì tụng 

Nguyện tỏ Nhƣ Lai nghĩa nhiệm mầu. 

Nam mô Bổn Sƣ Thích Ca Mâu Ni Phật. 

(3 lần)  
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PHẬT THUYẾT A DI ĐÀ KINH 

 

Nhƣ thị ngã văn, nhất thời Phật tại 

Xá Vệ quốc, Kỳ Thụ, Cấp Cô Độc 

viên.  

Dữ đại tỳ kheo tăng, thiên nhị 

bách ngũ thập nhân câu. Giai thị đại 

A La Hán, chúng sở tri thức.  

Trƣởng lão Xá Lợi Phất, Ma Ha 

Mục Kiền Liên, Ma Ha Ca Diếp, Ma 

Ha Ca Chiên Diên, Ma Ha Câu Hy La, 

Ly Bà Đa, Châu Lỵ Bàn Đà Già, Nan 

Đà, A Nan Đà, La Hầu La, Kiều Phạm 

Ba Đề, Tân Đầu Lô Phả La Đọa, Ca 

Lƣu Đà Di, Ma Ha Kiếp Tân Na, Bạc 

Câu La, A Nậu Lâu Đà. Nhƣ thị đẳng 

chƣ đại đệ tử.  
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PHẬT THUYẾT A DI ĐÀ KINH 
 

 

Ta nghe nhƣ thế này, một thời Đức 
Phật ngự tại nƣớc Xá Vệ, trong “Vƣờn 
ông Cấp Cô Độc, cây của Thái Tử Kỳ 
Đà”.  

Cùng với các vị đại tỳ kheo một ngàn 
hai trăm năm mƣơi ngƣời nhóm họp. 
Đều là đại A La Hán, đƣợc mọi ngƣời 
hay biết.  

Trƣởng lão Xá Lợi Phất, Ma Ha 
Mục Kiền Liên, Ma Ha Ca Diếp, Ma 
Ha Ca Chiên Diên, Ma Ha Câu Hy La, 
Ly Bà Đa, Châu Lỵ Bàn Đà Già, Nan 
Đà, A Nan Đà, La Hầu La, Kiều Phạm 
Ba Đề, Tân Đầu Lô Phả La Đọa, Ca 
Lƣu Đà Di, Ma Ha Kiếp Tân Na, Bạc 
Câu La, A Nậu Lâu Đà. Các vị đại đệ 
tử nhƣ thế.  
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Tinh chƣ Bồ Tát Ma Ha Tát, Văn 

Thù Sƣ Lợi pháp vƣơng tử, A Dật Đa 

Bồ Tát, Càn Đà Ha Đề Bồ Tát, 

Thƣờng Tinh Tấn Bồ Tát, dữ nhƣ thị 

đẳng chƣ đại Bồ Tát. Cập Thích Đề 

Hoàn Nhân đẳng, vô lƣợng chƣ thiên 

đại chúng câu.  

Nhĩ thời, Phật cáo trƣởng lão Xá 

Lợi Phất:  

“Tùng thị Tây Phƣơng, quá thập 

vạn ức Phật độ, hữu thế giới danh viết 

Cực Lạc, kỳ độ hữu Phật, hiệu A Di 

Đà, kim hiện tại thuyết pháp”.  

Xá Lợi Phất! Bỉ độ hà cố danh vi 

Cực Lạc? Kỳ quốc chúng sanh, vô 

hữu chúng khổ, đản thọ chƣ lạc, cố 

danh Cực Lạc. 
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Và các vị Bồ Tát Ma Ha Tát, Văn 

Thù Sƣ Lợi Pháp Vƣơng Tử, A Dật Đa 

Bồ Tát, Càn Đà Ha Đề Bồ Tát, Thƣờng 

Tinh Tấn Bồ Tát, cùng với các vị đại Bồ 

Tát nhƣ thế. Và Thích Đề Hoàn Nhân 

v.v... vô lƣợng chƣ thiên đại chúng cùng 

nhóm họp.  

Lúc bấy giờ, Đức Phật bảo trƣởng lão 

Xá Lợi Phất:  

“Từ đây đi qua phƣơng Tây mƣời vạn 

ức cõi Phật, có thế giới tên là Cực Lạc, 

trong cõi ấy có Phật, hiệu là A Di Đà, nay 

hiện đang thuyết pháp.  

Này Xá Lợi Phất! Cõi kia vì cớ sao 

tên là Cực Lạc? Chúng sanh trong cõi ấy 

không có các nỗi khổ, chỉ hƣởng những 

niềm vui, nên gọi là Cực Lạc. 
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Hựu Xá Lợi Phất! Cực Lạc quốc 

độ, thất trùng lan thuẫn, thất trùng la 

võng, thất trùng hàng thụ, giai thị tứ 

bảo, châu táp vi nhiễu. Thị cố bỉ quốc, 

danh vi Cực Lạc. 

Hựu Xá Lợi Phất! Cực Lạc quốc 

độ, hữu thất bảo trì, bát công đức 

thủy, sung mãn kỳ trung. Trì để 

thuần dĩ kim sa bố địa, tứ biên giai 

đạo, kim, ngân, lƣu ly, pha lê hợp 

thành. Thƣợng hữu lâu các, diệc dĩ 

kim, ngân, lƣu ly, pha lê, xa cừ, xích 

châu, mã não, nhi nghiêm sức chi. Trì 

trung liên hoa, đại nhƣ xa luân, thanh 

sắc thanh quang, hoàng sắc hoàng 

quang, xích sắc xích quang, bạch sắc 

bạch quang, vi diệu hƣơng khiết. 
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Lại này, Xá Lợi Phất! Cõi nƣớc Cực 

Lạc bảy tầng lan can, bảy tầng lƣới 

giăng, bảy tầng hàng cây, đều bằng bảy 

báu vây quanh trọn khắp. Vì thế, cõi ấy 

tên là Cực Lạc. 

Lại này Xá Lợi Phất! Cõi nƣớc Cực 

Lạc có ao bằng bảy báu, nƣớc tám công 

đức chứa đầy trong ấy. Đáy ao thuần 

dùng cát vàng trải đất, bậc lên, lối đi ở 

bốn phía đều do vàng, bạc, lƣu ly, pha lê 

hợp thành. Phía trên có lầu, gác, cũng 

dùng vàng, bạc, lƣu ly, pha lê, xa cừ, xích 

châu, mã não để trang hoàng. Hoa sen 

trong ao to nhƣ bánh xe, hoa màu xanh 

tỏa ánh sáng xanh, hoa màu vàng tỏa ánh 

sáng vàng, hoa màu đỏ tỏa ánh sáng đỏ, 

hoa màu trắng tỏa ánh sáng trắng, vi diệu, 

thơm, sạch. 
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Xá Lợi Phất! Cực Lạc quốc độ 

thành tựu nhƣ thị công đức trang 

nghiêm. 

Hựu Xá Lợi Phất! Bỉ Phật quốc độ 

thƣờng tác thiên nhạc, hoàng kim vi 

địa, trú dạ lục thời, vũ thiên Mạn Đà 

La hoa. Kỳ độ chúng sanh, thƣờng dĩ 

thanh đán, các dĩ y kích, thịnh chúng 

diệu hoa, cúng dƣờng tha phƣơng 

thập vạn ức Phật, tức dĩ thực thời, 

hoàn đáo bổn quốc, phạn thực kinh 

hành. 

Xá Lợi Phất! Cực Lạc quốc độ, 

thành tựu nhƣ thị công đức trang 

nghiêm.  

Phục thứ, Xá Lợi Phất! Bỉ quốc 

thƣờng hữu chủng chủng kỳ diệu tạp 

sắc chi điểu, bạch hạc, khổng tƣớc, 

anh vũ, xá lợi, ca lăng tần già, cộng 

mạng chi điểu.  
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Này Xá Lợi Phất, cõi nƣớc Cực Lạc 

thành tựu công đức trang nghiêm nhƣ 

thế đấy. 

Lại này Xá Lợi Phất! Cõi nƣớc Phật 

ấy thƣờng tấu nhạc trời, vàng ròng làm 

đất. Ngày đêm sáu thời tuôn mƣa hoa 

Mạn Đà La. Chúng sanh cõi ấy, thƣờng 

vào sáng sớm, ai nấy dùng lẵng đựng 

hoa, đựng các hoa đẹp, cúng dƣờng 

mƣời vạn ức Phật ở phƣơng khác. Liền 

trong khoảng bữa ăn, trở về nƣớc mình, 

dùng cơm xong đi kinh hành. 

Này Xá Lợi Phất! Cõi nƣớc Cực Lạc 

thành tựu công đức trang nghiêm nhƣ 

thế đấy. 

Lại này, Xá Lợi Phất! Cõi ấy thƣờng 

có các loài chim nhiều màu, kỳ diệu nhƣ 

bạch hạc, chim công, chim vẹt, xá lợi, 

ca lăng tần già, cộng mạng.  
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Thị chƣ chúng điểu, trú dạ lục 

thời, xuất hòa nhã âm. Kỳ âm diễn 

sƣớng Ngũ Căn, Ngũ Lực, Thất Bồ Đề 

Phần, Bát Thánh Đạo Phần, nhƣ thị 

đẳng pháp. Kỳ độ chúng sanh, văn thị 

âm dĩ, giai tất niệm Phật, niệm Pháp, 

niệm Tăng. 

Xá Lợi Phất! Nhữ vật vị thử điểu 

thật thị tội báo sở sanh. Sở dĩ giả hà? 

Bỉ Phật quốc độ vô tam ác đạo. Xá 

Lợi Phất! Kỳ Phật quốc độ thƣợng vô 

ác đạo chi danh, hà huống hữu thật? 

Thị chƣ chúng điểu giai thị A Di Đà 

Phật dục linh pháp âm tuyên lƣu, 

biến hóa sở tác.  

Xá Lợi Phất! Bỉ Phật quốc độ, vi 

phong xuy động, chƣ bảo hàng thụ, 

cập bảo la võng, xuất vi diệu âm, thí 

nhƣ bách thiên chủng nhạc, đồng thời 

câu tác.  
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Những con chim ấy ngày đêm sáu 
thời hót tiếng hòa nhã. Tiếng hót ấy diễn 
nói thông suốt Ngũ Căn, Ngũ Lực, Thất 
Bồ Đề Phần, Bát Thánh Đạo Phần... 
những pháp giống nhƣ vậy. Chúng sanh 
cõi ấy nghe tiếng ấy rồi, thảy đều niệm 
Phật, niệm Pháp, niệm Tăng. 

Này Xá Lợi Phất! Ông đừng nói 
những con chim ấy là do tội báo mà 
sanh ra. Vì cớ sao vậy? Cõi nƣớc Phật 
ấy không có ba đƣờng ác. Này Xá Lợi 
Phất! Cõi nƣớc Phật ấy còn không có 
danh từ ba đƣờng ác, huống là có thật! 
Các loài chim ấy là do A Di Đà Phật 
muốn cho pháp âm đƣợc lan truyền rộng 
khắp mà biến hóa ra. 

Này Xá Lợi Phất! Cõi nƣớc Phật, gió 
nhẹ thổi động các hàng cây báu và mành 
lƣới báu, phát ra âm thanh vi diệu, ví 
nhƣ trăm ngàn loại nhạc cùng lúc tấu 
lên.  
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Văn thị âm giả, tự nhiên giai sanh 

niệm Phật, niệm Pháp, niệm Tăng chi 

tâm.  

Xá Lợi Phất! Kỳ Phật quốc độ, 

thành tựu nhƣ thị công đức trang 

nghiêm. 

Xá Lợi Phất! Ƣ nhữ ý vân hà? Bỉ 

Phật hà cố, hiệu A Di Đà? 

Xá Lợi Phất! Bỉ Phật quang minh 

vô lƣợng, chiếu thập phƣơng quốc, vô 

sở chƣớng ngại. Thị cố hiệu vi A Di 

Đà Phật. 

Hựu Xá Lợi Phất! Bỉ Phật thọ 

mạng cập kỳ nhân dân, vô lƣợng vô 

biên A tăng kỳ kiếp, cố danh A Di Đà.  

Xá Lợi Phất! A Di Đà Phật thành 

Phật dĩ lai, ƣ kim thập kiếp. 
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Kẻ nghe âm thanh ấy tự nhiên đều 

sanh tâm niệm Phật, niệm Pháp, niệm 

Tăng. 

Này Xá Lợi Phất! Cõi nƣớc Phật ấy 

thành tựu công đức trang nghiêm nhƣ 

thế đó. 

 Này Xá Lợi Phất! Ý ông nghĩ sao? 

Vì sao Đức Phật ấy hiệu là A Di Đà? 

Này Xá Lợi Phất! Đức Phật ấy quang 

minh vô lƣợng, chiếu mƣời phƣơng cõi 

nƣớc không bị chƣớng ngại. Do vậy, Ngài 

có hiệu là A Di Đà Phật. 

Lại này Xá Lợi Phất! Thọ mạng của 

đức Phật ấy và nhân dân của Ngài là vô 

lƣợng vô biên A tăng kỳ kiếp, nên có 

tên là A Di Đà. 

Này Xá Lợi Phất! A Di Đà Phật 

thành Phật đến nay đã mƣời kiếp. 
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Hựu Xá Lợi Phất! Bỉ Phật hữu vô 

lƣợng vô biên Thanh Văn đệ tử giai A 

La Hán, phi thị toán số chi sở năng tri. 

Chƣ Bồ Tát chúng diệc phục nhƣ thị.  

Xá Lợi Phất! Bỉ Phật quốc độ, thành 

tựu nhƣ thị công đức trang nghiêm. 

Xá Lợi Phất! Cực Lạc quốc độ,  

chúng sanh sanh giả, giai thị A Bệ Bạt 

Trí. Kỳ trung đa hữu Nhất Sanh Bổ 

Xứ, kỳ số thậm đa, phi thị toán số sở 

năng tri chi, đản khả dĩ vô lƣợng vô 

biên A tăng kỳ thuyết.  

Xá Lợi Phất! Chúng sanh văn giả, 

ƣng đƣơng phát nguyện, nguyện sanh 

bỉ quốc. Sở dĩ giả hà? Đắc dữ nhƣ thị 

chƣ thƣợng thiện nhân, câu hội nhất 

xứ.  

Xá Lợi Phất! Bất khả dĩ thiểu 

thiện căn, phƣớc đức, nhân duyên đắc 

sanh bỉ quốc.  
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Lại này, Xá Lợi Phất! Đức Phật ấy 
có vô lƣợng vô biên Thanh Văn đệ tử, 
đều là A La Hán, chẳng thể dùng toán 
số để biết đƣợc. Các hàng Bồ Tát cũng 
giống nhƣ vậy. 

Này Xá Lợi Phất! Cõi nƣớc Phật ấy 
thành tựu công đức trang nghiêm nhƣ thế đó. 

Này Xá Lợi Phất! Chúng sanh sanh về 
cõi nƣớc Cực Lạc đều là A Bệ Bạt Trí, 
trong ấy có nhiều vị là Nhất Sanh Bổ Xứ, 
chẳng thể tính toán để biết đƣợc số lƣợng, 
chỉ có thể nói là vô lƣợng, vô biên, A tăng 
kỳ. 

Này Xá Lợi Phất! Chúng sanh nghe 
vậy, hãy nên phát nguyện, nguyện sanh 
vào cõi ấy. Vì cớ sao thế? Đƣợc cùng 
các vị thƣợng thiện nhân nhƣ thế cùng 
tụ hội một chỗ. 

Này Xá Lợi Phất! Chẳng thể dùng 
chút ít thiện căn, phƣớc đức, nhân 
duyên để sanh vào nƣớc ấy.  
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Xá Lợi Phất! Nhƣợc hữu thiện 

nam tử, thiện nữ nhân, văn thuyết A 

Di Đà Phật, chấp trì danh hiệu, nhƣợc 

nhất nhật, nhƣợc nhị nhật, nhƣợc 

tam nhật, nhƣợc tứ nhật, nhƣợc ngũ 

nhật, nhƣợc lục nhật, nhƣợc thất 

nhật, nhất tâm bất loạn, kỳ nhân lâm 

mạng chung thời, A Di Đà Phật dữ 

chƣ thánh chúng hiện tại kỳ tiền. Thị 

nhân chung thời, tâm bất điên đảo, 

tức đắc vãng sanh A Di Đà Phật Cực 

Lạc quốc độ. 

Xá Lợi Phất! Ngã kiến thị lợi, cố 

thuyết thử ngôn, nhƣợc hữu chúng 

sanh, văn thị thuyết giả, ƣng đƣơng 

phát nguyện, sanh bỉ quốc độ.  

Xá Lợi Phất! Nhƣ ngã kim giả, tán 

thán A Di Đà Phật, bất khả tƣ nghị 

công đức chi lợi.  
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Này Xá Lợi Phất! Nếu có thiện nam 

tử, thiện nữ nhân, nghe nói A Di Đà 

Phật, chấp trì danh hiệu, hoặc một ngày, 

hoặc hai ngày, hoặc ba ngày, hoặc bốn 

ngày, hoặc năm ngày, hoặc sáu ngày, 

hoặc bảy ngày, nhất tâm bất loạn, khi 

ngƣời ấy lâm chung, A Di Đà Phật và 

các thánh chúng hiện ra trƣớc mặt. 

Ngƣời ấy lúc lâm chung, tâm chẳng điên 

đảo liền đƣợc sanh về cõi nƣớc Cực Lạc 

của A Di Đà Phật. 

Này Xá Lợi Phất! Ta thấy điều lợi ấy 

nên nói lời này. Nếu có chúng sanh nào 

nghe nói nhƣ vậy, hãy nên phát nguyện 

sanh về cõi nƣớc ấy. 

Này Xá Lợi Phất! Nhƣ ta nay khen 

ngợi công đức lợi ích chẳng thể nghĩ 

bàn của A Di Đà Phật. 
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Đông phƣơng diệc hữu A Súc Bệ 

Phật, Tu Di Tƣớng Phật, Đại Tu Di 

Phật, Tu Di Quang Phật, Diệu Âm 

Phật, nhƣ thị đẳng hằng hà sa số chƣ 

Phật, các ƣ kỳ quốc, xuất quảng 

trƣờng thiệt tƣớng, biến phú tam 

thiên đại thiên thế giới, thuyết thành 

thật ngôn: “Nhữ đẳng chúng sanh 

đƣơng tín thị Xƣng Tán Bất Khả Tƣ 

Nghị Công Đức Nhất Thiết Chƣ Phật 

Sở Hộ Niệm Kinh”.  

Xá Lợi Phất! Nam phƣơng thế giới 

hữu Nhật Nguyệt Đăng Phật, Danh Văn 

Quang Phật, Đại Diệm Kiên Phật, Tu 

Di Đăng Phật, Vô Lƣợng Tinh Tấn 

Phật, nhƣ thị đẳng hằng hà sa số chƣ 

Phật, các ƣ kỳ quốc, xuất quảng trƣờng 

thiệt tƣớng, biến phú tam thiên đại thiên 

thế giới thuyết thành thật ngôn: 
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Phƣơng Đông cũng có A Súc Bệ 

Phật, Tu Di Tƣớng Phật, Đại Tu Di 

Phật, Tu Di Quang Phật, Diệu Âm 

Phật, các đức Phật nhiều nhƣ cát sông 

Hằng nhƣ thế đó, mỗi vị ở trong nƣớc 

mình, hiện tƣớng lƣỡi rộng dài, che 

khắp tam thiên đại thiên thế giới, nói 

lời thành thật: “Chúng sanh các ngƣơi 

hãy nên tin kinh Khen Ngợi Công Đức 

Chẳng Thể Nghĩ Bàn Đƣợc Hết Thảy 

Chƣ Phật Hộ Niệm này.” 

Xá Lợi Phất! Trong các thế giới ở 

phƣơng Nam có Nhật Nguyệt Đăng 

Phật, Danh Văn Quang Phật, Đại Diệm 

Kiên Phật, Tu Di Đăng Phật, Vô Lƣợng 

Tinh Tấn Phật, các đức Phật nhiều nhƣ số 

cát sông Hằng nhƣ thế đó, mỗi vị ở trong 

nƣớc mình, hiện tƣớng lƣỡi rộng dài, che 

khắp tam thiên đại thiên thế giới, nói lời 

thành thật: 
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“Nhữ đẳng chúng sanh đƣơng tín 

thị Xƣng Tán Bất Khả Tƣ Nghị Công 

Đức Nhất Thiết Chƣ Phật Sở Hộ Niệm 

Kinh”. 

Xá Lợi Phất! Tây Phƣơng thế 

giới hữu Vô Lƣợng Thọ Phật, Vô 

Lƣợng Tƣớng Phật, Vô Lƣợng 

Tràng Phật, Đại Quang Phật, Đại 

Minh Phật, Bảo Tƣớng Phật, Tịnh 

Quang Phật, nhƣ thị đẳng hằng hà 

sa số chƣ Phật, các ƣ kỳ quốc, xuất 

quảng trƣờng thiệt tƣớng, biến phú 

tam thiên đại thiên thế giới, thuyết 

thành thật ngôn: “Nhữ đẳng chúng 

sanh đƣơng tín thị Xƣng Tán Bất 

Khả Tƣ Nghị Công Đức Nhất Thiết 

Chƣ Phật Sở Hộ Niệm Kinh.”  

Xá Lợi Phất! Bắc phƣơng thế 

giới hữu Diệm Kiên Phật, Tối 

Thắng Âm Phật, Nan Trở Phật, 

Nhật Sanh Phật, Võng Minh Phật, 
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“Chúng sanh các ngƣơi hãy nên tin 
kinh Khen Ngợi Công Đức Chẳng Thể 
Nghĩ Bàn Đƣợc Hết Thảy Chƣ Phật 
Hộ Niệm này.” 

Xá Lợi Phất! Trong các thế giới ở 
phƣơng Tây có Vô Lƣợng Thọ Phật, 
Vô Lƣợng Tƣớng Phật, Vô Lƣợng 
Tràng Phật, Đại Quang Phật, Đại 
Minh Phật, Bảo Tƣớng Phật, Tịnh 
Quang Phật, các đức Phật nhiều nhƣ 
số cát sông Hằng nhƣ thế đó, mỗi vị ở 
trong nƣớc mình, hiện tƣớng lƣỡi rộng 
dài, che khắp tam thiên đại thiên thế 
giới, nói lời thành thật: “Chúng sanh 
các ngƣơi hãy nên tin kinh Khen Ngợi 
Công Đức Chẳng Thể Nghĩ Bàn Đƣợc 
Hết Thảy Chƣ Phật Hộ Niệm này.” 

Xá Lợi Phất! Trong các thế giới 
ở phƣơng Bắc có Diệm Kiên Phật, 
Tối Thắng Âm Phật, Nan Trở Phật, 
Nhật Sanh Phật, Võng Minh Phật, 
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nhƣ thị đẳng hằng hà sa số chƣ Phật, 

các ƣ kỳ quốc, xuất quảng trƣờng 

thiệt tƣớng, biến phú tam thiên đại 

thiên thế giới, thuyết thành thật ngôn: 

“Nhữ đẳng chúng sanh đƣơng tín thị 

Xƣng Tán Bất Khả Tƣ Nghị Công 

Đức Nhất Thiết Chƣ Phật Sở Hộ 

Niệm Kinh.”  

Xá Lợi Phất! Hạ phƣơng thế giới 

hữu Sƣ Tử Phật, Danh Văn Phật, 

Danh Quang Phật, Đạt Ma Phật, 

Pháp Tràng Phật, Trì Pháp Phật, nhƣ 

thị đẳng hằng hà sa số chƣ Phật, các 

ƣ kỳ quốc, xuất quảng trƣờng thiệt 

tƣớng, biến phú tam thiên đại thiên 

thế giới, thuyết thành thật ngôn: 

“Nhữ đẳng chúng sanh đƣơng tín thị 

Xƣng Tán Bất Khả Tƣ Nghị Công 

Đức Nhất Thiết Chƣ Phật Sở Hộ 

Niệm Kinh”.  
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các đức Phật nhiều nhƣ số cát sông 

Hằng nhƣ thế đó, mỗi vị ở trong nƣớc 

mình, hiện tƣớng lƣỡi rộng dài, che 

khắp tam thiên đại thiên thế giới, nói lời 

thành thật: “Chúng sanh các ngƣơi hãy 

nên tin kinh Khen Ngợi Công Đức 

Chẳng Thể Nghĩ Bàn Đƣợc Hết Thảy 

Chƣ Phật Hộ Niệm này.” 

Xá Lợi Phất! Trong các thế giới ở 

phƣơng dƣới có Sƣ Tử Phật, Danh Văn 

Phật, Danh Quang Phật, Đạt Ma Phật, 

Pháp Tràng Phật, Trì Pháp Phật, các đức 

Phật nhiều nhƣ số cát sông Hằng nhƣ 

thế đó, mỗi vị ở trong nƣớc mình, hiện 

tƣớng lƣỡi rộng dài, che khắp tam thiên 

đại thiên thế giới, nói lời thành thật: 

“Chúng sanh các ngƣơi hãy nên tin kinh 

Khen Ngợi Công Đức Chẳng Thể Nghĩ 

Bàn Đƣợc Hết Thảy Chƣ Phật Hộ Niệm 

này”. 
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Xá Lợi Phất! Thƣợng phƣơng thế 

giới hữu Phạm Âm Phật, Tú Vƣơng 

Phật, Hƣơng Thƣợng Phật, Hƣơng 

Quang Phật, Đại Diệm Kiên Phật, Tạp 

Sắc Bảo Hoa Nghiêm Thân Phật, Sa La 

Thụ Vƣơng Phật, Bảo Hoa Đức Phật,  

Kiến  Nhất  Thiết  Nghĩa  Phật, Nhƣ Tu 

Di Sơn Phật, nhƣ thị đẳng hằng hà sa 

số chƣ Phật, các ƣ kỳ quốc, xuất 

quảng trƣờng thiệt tƣớng, biến phú 

tam thiên đại thiên thế giới, thuyết 

thành thực ngôn: “Nhữ đẳng chúng 

sanh đƣơng tín thị Xƣng Tán Bất Khả 

Tƣ Nghị Công Đức Nhất Thiết Chƣ 

Phật Sở Hộ Niệm Kinh”.  

Xá Lợi Phất! Ƣ nhữ ý vân hà? Hà 

cố danh vi Nhất Thiết Chƣ Phật Sở 

Hộ Niệm Kinh? 
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Xá Lợi Phất! Trong các thế giới ở 

phƣơng trên có Phạm Âm Phật, Tú 

Vƣơng Phật, Hƣơng Thƣợng Phật, 

Hƣơng Quang Phật, Đại Diệm Kiên 

Phật, Tạp Sắc Bảo Hoa Nghiêm Thân 

Phật, Sa La Thụ Vƣơng Phật, Bảo Hoa 

Đức Phật, Kiến Nhất Thiết Nghĩa Phật, 

Nhƣ Tu Di Sơn Phật, các đức Phật 

nhiều nhƣ số cát sông Hằng nhƣ thế đó, 

mỗi vị ở trong nƣớc mình, hiện tƣớng 

lƣỡi rộng dài, che khắp tam thiên đại 

thiên thế giới, nói lời thành thật: “Chúng 

sanh các ngƣơi hãy nên tin kinh Khen 

Ngợi Công Đức Chẳng Thể Nghĩ Bàn 

Đƣợc Hết Thảy Chƣ Phật Hộ Niệm 

này”. 

Này Xá Lợi Phất! Ý ông nghĩ sao? Vì 

sao gọi kinh này có tên là “Kinh đƣợc hết 

thảy chƣ Phật hộ niệm”? 
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Xá Lợi Phất! Nhƣợc hữu thiện 

nam tử, thiện nữ nhân, văn thị kinh, 

thọ trì giả, cập văn chƣ Phật danh 

giả, thị chƣ thiện nam tử, thiện nữ 

nhân giai vi nhất thiết chƣ Phật chi sở 

hộ niệm, giai đắc bất thoái chuyển ƣ 

A Nậu Đa La Tam Miệu Tam Bồ Đề. 

Thị cố Xá Lợi Phất! Nhữ đẳng giai 

đƣơng tín thọ ngã ngữ cập chƣ Phật 

sở thuyết.  

Xá Lợi Phất! Nhƣợc hữu nhân dĩ 

phát nguyện, kim phát nguyện, đƣơng 

phát nguyện, dục sanh A Di Đà Phật 

quốc giả, thị chƣ nhân đẳng, giai đắc 

bất thoái chuyển ƣ A Nậu Đa La Tam 

Miệu Tam Bồ Đề. Ƣ bỉ quốc độ, 

nhƣợc dĩ sanh, nhƣợc kim sanh, 

nhƣợc đƣơng sanh. 
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Này Xá Lợi Phất! Nếu có thiện nam 

tử, thiện nữ nhân nghe kinh này mà thọ 

trì cùng nghe danh hiệu của chƣ Phật 

thì các thiện nam tử, thiện nữ nhân ấy 

đều đƣợc hết thảy chƣ Phật hộ niệm, 

đều chẳng thoái chuyển nơi Vô Thƣợng 

Chánh Đẳng Chánh Giác. Vì thế, Xá 

Lợi Phất! Các ông hãy nên tin nhận lời 

ta và lời chƣ Phật nói.  

Này Xá Lợi Phất! Nếu có ngƣời đã 

phát nguyện, đang phát nguyện, sẽ phát 

nguyện, muốn sanh về cõi Phật A Di 

Đà thì những ngƣời ấy đều đắc bất 

thoái chuyển nơi Vô Thƣợng Chánh 

Đẳng Chánh Giác. Đối với cõi ấy hoặc 

đã sanh, hoặc đang sanh, hoặc sẽ sanh.  
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Thị cố Xá Lợi Phất! Chƣ thiện 

nam tử, thiện nữ nhân, nhƣợc hữu tín 

giả, ƣng đƣơng phát nguyện, sanh bỉ 

quốc độ.  

Xá Lợi Phất! Nhƣ ngã kim giả, 

xƣng tán chƣ Phật bất khả tƣ nghị 

công đức, bỉ chƣ Phật đẳng diệc xƣng 

tán ngã bất khả tƣ nghị công đức, nhi 

tác thị ngôn: 

“Thích Ca Mâu Ni Phật năng vi 

thậm nan hy hữu chi sự, năng ƣ Sa 

Bà quốc độ, ngũ trƣợc ác thế, kiếp 

trƣợc, kiến trƣợc, phiền não trƣợc, 

chúng sanh trƣợc, mạng trƣợc trung, 

đắc A Nậu Đa La Tam Miệu Tam Bồ 

Đề, vị chƣ chúng sanh, thuyết thị nhất 

thiết thế gian nan tín chi pháp”. 
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Vì thế Xá Lợi Phất! Các thiện nam tử, 

thiện nữ nhân nếu có lòng tin, hãy nên 

phát nguyện sanh về cõi ấy. 

Này Xá Lợi Phất! Nhƣ ta nay khen 

ngợi chƣ Phật có công đức chẳng thể 

nghĩ bàn, các vị Phật ấy cũng khen ngợi 

công đức chẳng thể nghĩ bàn của ta, mà 

nói nhƣ thế này:  

“Thích Ca Mâu Ni Phật làm đƣợc 

chuyện rất khó, là có thể ở trong đời ác 

năm thứ trƣợc là  kiếp  trƣợc,  kiến  

trƣợc,  phiền  não trƣợc, chúng sanh 

trƣợc, mạng trƣợc, đắc Vô Thƣợng 

Chánh Đẳng Chánh Giác, vì các chúng 

sanh nói pháp mà hết thảy thế gian khó 

tin tƣởng này. 
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Xá Lợi Phất! Đƣơng tri ngã ƣ ngũ 

trƣợc ác thế, hành thử nan sự, đắc A 

Nậu Đa La Tam Miệu Tam Bồ Đề, vị 

nhất thiết thế gian, thuyết thử nan tín 

chi pháp, thị vi thậm nan.  

Phật thuyết thử kinh dĩ, Xá Lợi 

Phất, cập chƣ tỳ kheo, nhất thiết thế 

gian, thiên, nhân, A Tu La đẳng, văn 

Phật sở thuyết, hoan hỷ tín thọ, tác lễ 

nhi khứ.  

*** 
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Này Xá Lợi Phất! Hãy nên biết: Ta ở 

trong đời ác ngũ trƣợc, làm chuyện khó 

khăn này, đắc Vô Thƣợng Chánh Đẳng 

Chánh Giác, vì hết thảy thế gian, nói 

pháp khó tin này, thật là rất khó. 

Đức Phật nói kinh này xong, ngài Xá 

Lợi Phất và các vị tỳ kheo, hết thảy thế 

gian, trời, ngƣời, A Tu La v.v... nghe lời 

Phật dạy, hoan hỷ tin nhận, làm lễ, lui 

ra. 

*** 
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TỪ VÂN SÁM CHỦ TỊNH ĐỘ VĂN 

 

Nhất tâm quy mạng, 

Cực Lạc thế giới, 

A Di Đà Phật. 

Nguyện dĩ tịnh quang chiếu ngã, 

Từ thệ tiếp ngã, 

Ngã kim chánh niệm,  

Xƣng Nhƣ Lai danh,  

Vị Bồ Đề đạo, 

Cầu sanh Tịnh độ. 

Phật tích bổn thệ,  

“Nhƣợc hữu chúng sanh, 

Dục sanh ngã quốc, 

Chí tâm tín nhạo, 
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VĂN PHÁT NGUYỆN SÁM HỐI  

CỦA TỪ VÂN  HÒA THƢỢNG 
 

Một lòng quy kính, 

Phật A Di Đà, 

Thế giới Cực Lạc. 

Xin đem ánh tịnh, soi chiếu thân con, 

Dùng nguyện từ bi, mà nhiếp thọ con. 

Con nay chánh niệm, 

Xƣng hiệu Nhƣ Lai, 

Vì đạo Bồ Đề,  

Cầu sanh Tịnh Độ. 

Phật xƣa lập thệ, 

“Nếu chúng sanh nào, 

Muốn về nƣớc ta, 

Hết lòng tin ƣa, 
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Nãi chí thập niệm, 

Nhƣợc bất giả sanh, 

Bất thủ chánh giác” 

 

Dĩ thử niệm Phật nhân duyên, 

Đắc nhập Nhƣ Lai, 

Đại thệ hải trung, 

Thừa Phật từ lực, 

Chúng tội tiêu diệt, 

Thiện căn tăng trƣởng. 

 

Nhƣợc lâm mạng chung, 

Tự trí thời chí, 

Thân vô bệnh khổ, 

Tâm bất tham luyến, 

Ý bất điên đảo, 
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Xƣng danh hiệu ta, cho đến mƣời niệm, 

Nếu không đƣợc sanh, 

Ta không thành Phật” 
 

Nay con nguyện nƣơng, Nhân duyên 

niệm Phật,  

Đƣợc vào biển thệ, Của đức Nhƣ Lai, 

Nhờ sức Thế Tôn, 

Tiêu trừ các tội,  

Thêm lớn căn lành. 

 
 

Con nguyện lâm chung, 

Biết ngày giờ trƣớc, 

Thân không bệnh khổ, 

Tâm không tham luyến, 

Ý không điên đảo, 

Nhƣ vào thiền định, 
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Nhƣ nhập thiền định, 

Phật cập thánh chúng, 

Thủ cấp kim đài,  

Lai nghinh tiếp ngã, 

Ƣ nhất niệm khoảnh, 

Sanh Cực Lạc Quốc. 

Hoa khai kiến Phật, 

Tức văn Phật thừa,  

Đốn khai Phật huệ, 

Quảng độ chúng sanh, 

Mãn Bồ Đề nguyện. 

*** 
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Phật và thánh chúng,  

Tay bƣng đài vàng, 

Đến tiếp dẫn con, 

Trong khoảng sát na, 

Con về Cực Lạc.  

Hoa nở thấy Phật, 

Đƣợc nghe Phật thừa, 

Tỏ thông Phật huệ, 

Độ khắp chúng sanh, 

Mãn Bồ Đề nguyện. 

*** 
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HỒI HƢỚNG 
 

Phúng kinh công đức thì thắng hạnh 

Vô biên thắng phúc giai hồi hƣớng 

Phổ nguyện pháp giới chƣ chúng sanh 

Tốc vãng Vô Lƣợng Quang Phật sát. 

Nguyện tiêu tam chƣớng trừ phiền não 

Nguyện đắc trí huệ chân minh liễu 

Phổ nguyện tội chƣớng tất tiêu trừ 

Thế thế thƣờng hành Bồ tát đạo. 
 

*** 

Nguyện dĩ thử công đức  

Trang nghiêm Phật Tịnh độ 

Thƣợng báo tứ trọng ân 

Hạ tế tam đồ khổ 

Nhƣợc hữu kiến văn giả 

Tức phát bồ đề tâm 

Tận thử nhất báo thân 

Đồng sanh Cực Lạc quốc. 
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HỒI HƢỚNG 
 

Phúng kinh công đức thù thắng hạnh 

Vô biên thắng phúc giai hồi hƣớng 

Phổ nguyện pháp giới chƣ chúng sanh 

Tốc vãng Vô Lƣợng Quang Phật sát. 

Nguyện tiêu tam chƣớng trừ phiền não 

Nguyện đắc trí huệ chân minh liễu 

Phổ nguyện tội chƣớng tất tiêu trừ 

Thế thế thƣờng hành Bồ tát đạo. 
 

*** 

Nguyện đem công đức này 

Trang nghiêm Phật Tịnh độ 

Trên đền bốn ơn nặng 

Dƣới cứu khổ ba đƣờng 

Nếu có ai thấy nghe  

Cùng phát tâm Bồ đề 

Hết một báo thân này 

Đồng sanh Cực Lạc quốc. 
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PHÁT NGUYỆN VÃNG SANH 

 

Nguyện sanh Tây Phƣơng Tịnh độ 
chung  

Cửu phẩm liên hoa vi phụ mẫu 

Hoa khai kiến Phật ngộ vô sanh 

Bất thối Bồ tát vi bạn lữ. 

 

NAM MÔ TÂY PHƢƠNG CỰC LẠC THẾ 

GIỜI ĐẠI TỪ ĐẠI BI A DI ĐÀ PHẬT! 

 

*** 
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PHÁT NGUYỆN VÃNG SANH 

 

Nguyện sanh Tây Phƣơng Tịnh độ 
chung 

Chín phẩm hoa sen là cha mẹ 

Hoa nở thấy Phật chứng vô sanh 

Bồ tát bất thối là bạn lữ. 

 

NAM MÔ TÂY PHƢƠNG CỰC LẠC THẾ 

GIỜI ĐẠI TỪ ĐẠI BI A DI ĐÀ PHẬT! 

 

***  
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TAM QUY Y 

Tự quy y Phật, đƣơng nguyện 

chúng sanh, thể giải đại đạo, phát vô 

thƣợng tâm. 

Tự quy y Pháp, đƣơng nguyện 

chúng sanh, thâm nhập kinh tạng, trí 

huệ nhƣ hải. 

Tự quy y Tăng, đƣơng nguyện 

chúng sanh, thống lý đại chúng, nhất 

thiết vô ngại, hòa nam thánh chúng. 

 

***  
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TAM QUY Y 

Tự quy y Phật, xin nguyện chúng 

sanh, thể  theo đạo cả, phát lòng vô 

thƣợng. 

Tự quy y Pháp, xin nguyện chúng 

sanh, thấu rõ kinh tạng, trí huệ nhƣ biển. 

Tự quy y Tăng, xin nguyện chúng 

sanh, thống lý đại chúng, hết thảy không 

ngại, hòa nam thánh chúng. 

 

***  
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ẤN TỐNG KINH ĐƢỢC MƢỜI CÔNG ĐỨC 

1. Đã lỡ phạm tội, nếu tội nhẹ thì liền đƣợc tiêu tan, nếu tội 

nặng thì đƣợc chuyển thành nhẹ. 

2. Thƣờng đƣợc thiện thần ủng hộ, tránh khỏi tất cả ôn dịch, 

đao binh, giặc cƣớp, tù tội, lửa cháy, nƣớc trôi v.v… 

3. Nhờ chánh pháp mà những kẻ oán thù với mình trong kiếp trƣớc 

đƣợc giải thoát nên tránh đƣợc sự khổ sở về tội báo thù. 

4. Ác Quỷ Dạ xoa không thể xâm phạm, cọp đói, rắn độc 

không hại đƣợc. 

5. Tâm đƣợc yên ổn, ngày không có sự nguy hiểm, đêm không 

có ác mộng, nhan sắc sáng sủa tƣơi tắn, khí lực dồi dào, 

việc làm tốt, lợi. 

6. Hết lòng phụng sự chánh pháp, tuy không mong cầu nhƣng 

cơm ăn áo mặc tự nhiên đầy đủ, gia đình hòa thuận phƣớc 

thọ miên trƣờng. 

7. Lời nói và việc làm, trời, ngƣời đều hoan hỷ; đến nơi nào 

cũng đƣợc nhiều ngƣời kính mến. 

8. Nếu ngu si thì chuyển thành trí huệ, bệnh tật chuyển thành 

lành mạnh, nguy hiểm chuyển thành yên ổn, nếu là đàn bà 

sau khi chết sẽ chuyển thành đàn ông. 

9. Xa lìa các đƣờng dữ (địa ngục, ngạ quỷ, súc sanh), đƣợc 

sanh vào các cõi thiện (ngƣời, trời) tƣớng mạo đoan chánh, 

thông minh, xuất chúng phƣớc lộc hơn ngƣời. 

10. Đủ năng lực để gây căn lành cho chúng sanh, lấy tâm chúng 

sanh làm ruộng phƣớc và sẽ thâu hoạch đƣợc nhiều quả tốt. 

Sanh vào chỗ nào cũng đƣợc thấy Phật, nghe pháp; ba thứ trí 

huệ (Văn, Tƣ, Tu) mở rộng, chứng đƣợc sáu thần thông (thiên 

nhãn, thiên nhĩ, tha tâm, túc mạng, thần túc và lậu tận thông). 

Hòa Thƣợng Thích Trí Thủ 
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